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e “hunbuwnpughuwih dkpny Jhpwpunwunpynn wmbkpuwnhi:
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“We Study at the Police Nuunwupiwil] npdus Lwpwugpnud | hp
Academy” mkpuwnnp Lyunulp' dwdwyby hipunipnyu junupuyght hwpgtpht mbuwyniph wphumnwiipuhti opp hunwsd
JEpupununpnid gnpéniubinipini mkipunh JEpupununpdui nhwnnulhg htwnn: nbkuwiyniph hhdwb Jpu
dhongny: Udpuyunk] nuuwduinjus
“My Working Day” 1Equywt ynipp “My Working Day”
wnbuwiynip wnbuwiyniph gnigunplwdp, puguhwjnt)
wnlw nddupnipnibttpb nt pugbkpp:
12-pn QAnpstwmlwi Stuwlp' gnpstwljut wwpwyunilp Cuptpgnnuljut Yhpwonmd k
owpwp | wwpwwuniup /4 dud/ ¢ Puguunpuljub-gnigunpuljui Jupdnipjniutibip hugmitwputuljut
¢ Cuphkpguuntipjub gnigunpnid Zunpgbkph juqunid Juunuubkpp £hown
Quyjuwnpubph e thpwpuwn nuupultpubphg nuptpguinipiui hwdwp
wpunwuwinipmniup 4-npn nbnjunynipjut unugdw
nhppnid Lyunnwlp' Jupnnuwy dbwlbpuyty hudwp Yuqunid E hupgujut
“ou”, “igh” hwpgunpnudubp tkpu hwdwnbpunmd, Juipd wquwnwupiwbibkph twpwnuunipnibitbp winpny
nwnwljuyulgnipniup punpbjuyt] puptpgnnuljut hdnnipniutbpp 1nugnid huwdwywnwupuwt ubplhu dudwbwlwdlnid
hugmitwputuljut juinuubph mupugdudp: odwinul puyh qnpéwdnipjudp
Ulinpny ubpluygh Luupuignt htwn othdw dudwbuly Shpuyinnnid E ppugpuiiph b
hwpguljut dip hwuljwtiu) hwupgunpnud nt jughpp, sunphwljunipju
nhpuytink) jpunpuph b sunphwlwnipju punwuywywphlt
uanputp, wpunwhuwjndul (Ekqujut junuwwupibphi:
sunphwljwnipniu
Lltiuplpnn hupghpp’ (Eqludnwsnynipjui
nwpphpmipiniuibpp punupwduph hupgdwb
dudwbiuly:
13-pn QAnpstwluwi Stuwyp' gnpstwlut wwpwydniup Pwiwynp hwpg nt yuunwuppwt | Futunp Jkpupunungpoid |
owpwp | wwpwwuniup /4 dud/ ¢ Puguunpuljub-gnigunpuljul Luwpwiwghtt yupwuquukph opJu nkdhup
¢ DPyniunpughw pYwupynud punn pubiwlh
Lubujulut b nwuwlwut ¢ Lunnulwhb Jupdwipltp Punwjhtt pupwntiqh Yuqunid Swbwsnid £ pwhwluwlui b
pYuuiubkp nuuwlut puljubttpp b
Lyunwyp' yunlbpk] opyuw nkdhup pun oquugnpdnid E putiwynp
duutn dwdbph, jupnnubw hwoyby gnjuljwuttpp, hunupnid

“Working Day” inkpuwnp
punuwywounh

hwpunwgul] pughwinip punwhnunp b
dwubwghnuwljut punwwywowpp “Working
Day” mtipuinh punwuwownh kpnidnipjudp
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Jtpnidnipeniu

Lutuplynn hwpgkpp’ Cponil
sowpupuunipintup wag kpiunid b huwybpkund

dudbph dhwljkpuydwt Uky:
14-pn Anpstwljut Stuwlp’ gnpstwlut wwpwydniup 1. ‘Lwunpy nuubph pupwgpnid Qupnnuinid k pupguuily
owpwp | wupwudniip /2 dwd/ e Zulhpd nuuwjununipntl nuuuyuinus (Ekquljuh Working Day” inkpuinp
¢ Swnwqupwdl hupgnid yniph wpug wdthnthnid
“Working Day” inkpunh e Uwnwgpnh 2. Uwutwynp hwpgbph juqunid
punpqUuinipni ¢ Puguunpului pupqluinipnti nuupultpubphg Qupnpuind E juquly
unbnjunnipjut unugdwu dwubiwnp hwpgbp tkplw
Uwutiwnp hupgkp Lyunulp' Jupnnuiwy dbwlbpyt] hwpgkp hudwp winpny dudwbwlwdbnid
puquuptnype nknkjunynipjut unugdwut 3. Skpuwnp pwbuynp
‘Lkpnnnipmnil hwdwp, nipugl) punupugni Uninkbwhu punguuunipnil Shpwykwnnid £ ukpnnnipnit
ukpnnnipnit pungpknt (kqquju 4. Stpuwnh punwywowpny huunnpbint punwywowpht
Punuyuowph b Junuuwuwupubpp: 1-htt jhuwdjuljh pipwugpnid Juquyué jpwspunh (nisnid
phpuljuinipjut mipugdus punwwuowph b phpwljubwlui 5. Unplunnnipjui Shpuybwnnud £ wbgus
wdthnihnud Jwnnygubph Jiphhontd, hhonnnipjut Uke wnwewnpuupubp phipujwbwlwb junnygubph
wlhnjugnid: b puunwywpwph
Lhtiuplyynn hupghpp’ Puygh hwpguljwb dlip
dwubiwynp hwpgkph urnygnid, hwdwpwlh
Yphnjnn uppwubp, ndfupmpeniuitp
1-u QAnpstwluwi Stuwyp' gnpstwlut wwpwydniup 1. Zwpgkph wpniuwlh juqdnd bp puntpny JEpupununpnid £
Ynipu wupwwuniip /4 dud/ e  dhpwpuunpnnuljut Ukpny 2. Yuwpd b bplup “Working Day” inkpuwp
2-py ¢ Swnwqujpwdl hupgnid wuwnwupiwibph juqunud
Yhu. “Working Day” inkpunh e thpwpuwn 3. Skpuwnh ykpupwpunpnid
pwtwynp yEpupununpnid 4. Onpp kuuk Shpuyinnud k
Lywunwlp' jupnnubw) pubwynp 5. Punuht wpluwwnwip huwdwdwjunipniu b
15-pn Uwutuynp hwipgtp JEpupununpl) nkpunp, dbwltpyb] hwpgtp 6. «Lkgnu» pwdup Junnyguknph withwdwdwjunipini
owpwp puquuptniyp nknjunynipjul uvnnugdut wlighp hdwgnipnit wpunuwhwjnbnt (kqqulijub
Utthujut hwdwp, wpnuwhwjnt] hwdwdwjunipnit jud Junuwwupubkpht
wphumnwiipuhti opdu withwdwduyinipnil tmwuppkp jpunpuhwpnyg
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pwtuynp

hpwyhdwlutipnid: 8nipugyus punwuywowph

Uhuptqbiny dknp pipgud

ujupugpnipnil b phpujutwut Wyniph hhdw ypu 1EqUulwt ghinkjhpubkpp
JEpupwpunpl] ubthwlwt wyjwnwpuwghe ujupugpnd £ hp ubthuu
onp, jupnnuiwy tu) whdbwlub wpumnwipwjhli opp
unbntjunynipmni: Zupgunpnudubp junwpbp
Zudwdwjinipniiy/wthwt | b hwubwlwbwy, pk punupwught hus (kqyny &
wdwjinipnih hununid, mhpwdtonnipjut nhypnid Shpwybkwnnid E onmpubplpu
pupguuihs hpuwghpby: punupwghttph htwn othuwt
Lkgnu wnwehlt wthpwdtonipjut
Lutuplpynn hupgbpp hwdwdw)inipjui OK, Equljut junuuwupubkpht
All right dukph gnpdwénidp pnuwlguljui b
stiqnp hudwwnbtpuntipnid,
twpwuhpnipmiattp, woliwnwbpuhe
qpudhl, jEqmbp:
16-pn Anpstwmljut Stuwlp’ gnpstwlut wwpwuydniip Spywé wunuidh thnjuwphudwb Qupnnuind k juquty
owpwp | wwpwwuniup /4 dud/ e Zwlhp& nuuwjununipnil Jupdnipniuukp dwljpubp’ oquuugnpétny
e Tudpuyhti hbvnwgnunnipyjut Ukpny Spjws wunwdht hwpgkph dwljpuyulipn Jhppwswgutp
“ly” duljpuyuljipn e thpwpuwn ninnuut yupdnmipnibbp
Jtpowswig ¢ Pugunpului/gniguppuljut dkpnn Uswjw/dwulpuy pinpnipjut
Jupdnipniuubkp Qupnpwind E ninnl) hwupgtp
Bupwluwght b tpu Lyyunnurljp juwpuimid juqutyng udpbp’ Lhpuljubwlu Eupwluwyh jpugnidutpht
[nugnidubpht mpyny Alwljipyt] hwpgtp b ninnby djniu judpht, puquuunuppipuljuyhtt phun
hwipgtpp hwipgtph by ubkpunt] punupuwjhe ‘Unp puntinh oguiwugnpénid Shpwykwnnid E punupuyghte
wnpwbuwynpunht yEkpwpkpnn punwwyuowpp: twpwnuunipniitbpnid wnpwiuwynpunh
Lwnupuyhtt npuwbuynpu | Zwublk) wyt Jepetwpngniupht, np unponubpp PupqUuunipini punwuywywphl
Jupnnuwt wpwphl Swnwynipju
Qnjuiljwth hnindp dudwbwl qpnuwppohljuph hwupgp Twuwlupgnid k
“At the English Lesson” hwuljwbwt nplk nbn quwnt Jepupbpuy b gnjujubitkpt punn hnnddbknt
nbpuinp punwyuwownh puguwnpbi: Unbndwgnpsuljut ppwnbtph wnwbdtwhwnlnipnitnh,
Jtpnidnipniu Uhongny Ykpnist] tnp wnkipunp Jupnnunud £ hningby
punwuywowpp, hwutl] punwyuownh Uks
Pusuyk u Ynnuiinpnoyky dwuh jnipugduip juuputnud:

puiqupnid (1-ht dwu)

Lutiuplnn hwpghpp tuhpayuybpn

Shpuytinnnid k “At the English
Lesson”innkpuwnh

punwyjwowph
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Jtpowswgp hwykipbunid b wuq kpkunid,

withudwywinwupwinipjub npybp, Gupnpuind £ hupguby
qpnuwppohljutinh Ynnuhg hmdwp mpyny ninnnipniutbp b nuyg
hwipgtip, punpuhwnpnyg hpuyhguwljukn: yunwupuwbbp
17-py QAnpduwlu Stuwlp’ gnpstwlut wwpwydniup
owpwp | wwupwudniip /4 dud/ e Zwulhpd nuuwjununipinil Onuwnupd hwpgunpmidubp Swppbpulnud £
o Quugqunh dkpny gnpénnmipinitiubph junupdwt | hwdupwljwinput
Zuduhiujwintpjut ¢ Lunnqulwhb Jupdwpltp hwfwhimljutnipjut dwlpuytipp b Yhpunnid
dwlpuybp e Pugunpului/gniguppuljut dkpnn JLpwpbpjuy pwtwynp fjunupnid
e T-4l Ukpny ®npn plunh junwpnud
Some/any wmtnpnyp e “hpwjiwy NMuwndwn-htnhwbpught juy
nhpwuniuubpp ¢ Puguunpulwi pupgqlubnipnii wpunwhuwjnnn Twuwljupgnid k
Jupdnipniubph juwnwpnid twpwnuunipniibpb pun
Anjuljuth hnjnyp Lululmuﬂm‘ wpunwhwjnk] qnpénnnipju Uhwguwt (matching) nhujh wnbtuwljubph b
“At the English Lesson” Junupdut guppkpuljwinipni b jhpunk Jupdnipniuubp yuwndwnwpwinid £ Some/any
wnbipunp punwuyuwownh hunupuyhtt gnpédniubnipjut dke: Lhpljuyugty Ulunpy punwuyyupwph wunnpny phpwuniuubph
wdthnihnud gnjuijuth winpny pwbwlh wpnwhwyndw wdthnihnid gnpéwdnipnLup
Jupnygubphtt hwunwwnwlwl, dunuljui b
Pusuyk u Ynnuinpnoyky hupgujub twhwnwunipniabpnud: Shpwybkwnnid £
puinupnid (2-p1 ) 8nipugyué punwywowpp Yhpwntk] mkpunh “At the English Lesson”
pupguuiniput Uke: Yupnnubwg wnbipunh punwywowpht
Pugh whnpny dlip’ npuku | wptwhwynk) gnpénnnipjui junwpdub
tywnwlh yupuqu tywnwly: Zwubk] wy JEpowpynitiphty, np Qupnpuwind E puiugnp

“At the English Lesson”
wnbipuinp pupgluiinipemnii

Zmiputng, ppliwbwwnni

quidbny wpnbplpnud nunhjuinipiut
Swnwynnp Jupnnuiw hupunipnyt hjnipuiing
gk b yuwnghpl] hwdwnp:

Lutuplnny  hwpghpp’  gnjuluih  whnpny
pwbwlh wpnwhuwjndwt dukpp wugbpkunud
b huybpkt hwdwpdbputph puguljuynipniup,
byuwunwlh  wpunwhwjndwt  jupnygubpp
huybpkund b wug bpkunud

punpqUuiky “At the English
Lesson” mmkipuwnp

Shpuytinnnid | hjnipwngh b
holwtwnw
huwdwwnbpunught
punwyjwowph
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18-pn AnpsStwlwi Stuwlp' gnpstwljul wwpwuyunilp ‘Lwijunnpn nuubph ppwugpnid Quipnnuund £ hp puntpng
owpwp | wwpwwuniup /4 dud/ e dbkp npnlund mipugdus (kquljub Wyniph Jhpupuunpt] “At the English
¢ Twuwununipnil/putiwuplnid wdthnthnid Lesson” mmkpuwnp
Pupn unnpunuuwlu ¢ Dbuwnbkqpuunpy quu Stpunnh JEpwowpunpnid
twhwnwunipnil Puptnipnyyt wpjuwnwiip Ququnid £ pupy
Lulunnuﬂm‘ hunbpubknwght nkunipubph unnpunuwuwlu
“At the English Lesson” oquuuugnpénid huiptwppnipjui b twpwnuunipniutbp
wnbkpunh YEpupununpnid supnibwjulju Yppnipjut btywnwlny: uhuptqbiny Eplnt wupgq
twjuwnuunipntl
Lutuplynn hupgkpp’ dknhwnbpuntph
oquugnpdnidp ntuntdbiwljui bywwnwlubkpnyg
19-pn Anpstwlwi Punwyuywnh ubkpunid
owpwp | wupwudniip /4 dud/ Stuwlp’ gnpstwlut wwpwuydniup ‘Unp punkph wykjugnid Shpwykwnnid E
e Yhpwjuwn Cuphgutnipmnil jnipug]usd hwuwpwlwljwb jupg nu
“0a” “sure” “ea” “aw” “o+ld” e Lunnuljwb Jupdwpubp hugmbwpwbwlwb juintutph | Juiunth hwdwnbkputnnught
“o+st” ¢ “huntunpughw gnpswunpUup punwywowpht
¢ Pugunpuljut/gnigunpuljub Onpuwlipdwt phpwljubwulu
“ing” gnyujutulipwn ¢ [Punuwyhl pupwunkq Jupdnipniuubkp Gupnpuind E junwupty
Jhpowswgp ¢ DbPunbkpwlunpyd hupgnid Stpunnh pwnwuyuownh punujuquuljut wyutwnwp
JEpwpbpu) jpuspunh jnisnid “ing” gnjujutuljipwn
Zuuwpwluwlwb jupg nu Lululmuﬂm‘ hwutil) wyt JEpotiwpyniupht, np Cwpwpwlwb nkdhuh juqunid Jtpowswtigny
Jutnt wnpunwphl Swnwnipjubt dudwbtuly
nunhluwunipjut Swnwnnp jupnpubw ‘Ljwpwgpnd £ hp
Npnohs tpypnppuljut ownnwpbkplpugnit pugunnpby sowpwpwlwb ntdhup
twuwunwunipniatbp hpuwjuwhwndw Jepupbkpuy: Fupbjudty swipupyu opntiph dhongny

“My Friend” wnkpuwnh

nuptpguinipjui hdnnipniitbp:
Utpuyugby jununyyph wwupq b pupn dukpp,

Puguunpmd £ “My Friend”

punwuwowph Yhpwnt] unp pipuljubwlui ynipp pultpnep wnbpunh wbbwunp puntpp
Jtpnidnipniu Jud gnpépuljtipnep tkpjuyugubint hwdwp:
Guipnnuind E juqut) npnohy

Cwpwpyuw opkp tpypnpuljub

Lutuplyynn hupgbpp hwgwhu Ypligny twhrungwunipniuitkp

hpujwhiwpnnnidubp, pugpuhwpnyg

hpwyh&wyubkp, pupn unnpunuuwlju Shpuybkwnnud £ wmbgws

twhwnuunipnitiibph jupnigdusdpp phpuljutiwlwt ynipht b
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wg ipkunid b huybpkunid:

punwuwowphl,
gnpstwuunid Yhpwnnmd k

mipugqus kqiuljut Wynipp

Jupdnipiniuubpnid
20-py Anpstwuljut 1. ®nppn kuuk Qupnnuinid k pupguuily)
owpwp | wwpwwuniup /4 dud/ Stuwlp’ gnpstwlut wwpwydniup 2. Qpunp pupqUuimipnil wbkpuwnp b mbpunh
e Puguunpulul pupguinipnii 3. Zwpghph wynuwlh juqunid punwywowpp Jhpwunt)
“My Friend” wkpuwnh ¢ Swnwquypwdl hupgnid 4. Shkpuwnh Yjpdunnid b hunupwjhtt gnpéniubnipjut Uty
punpqUuinipini ¢ MNpnpiidwghtt ntunigmd JEpuowpunpnid
¢ dhpupununpnnuljui dkpny 5. Quuwnuwpnpbph pupuwywowph | Yhpupwpunpnid £ “My
Culbtpne ubkplhuyugnid e “hpwjuwn ubpunnd Friend” inkpuwnp
Uwutiwynp hupgtn “to be” Lululmuﬂm‘ nipugyusd punwwwownp
puyny gnpstwljuwinid Yhpwnk mkpuwnp Gupnnubmd E juquly
pupguuunipjut dke: Zudwnplinyg unp dwubiwynp hwpgbkp b g
“My Friend” inkipuinh punwyuowpt nt (kquljut dntiwghe yuwnwupuwbbp
JEpupuunpnid ghwtijhpubkpp hupunipnyb ubpluyuguty
ubthwlwb puykpnep, duwmlkpu bty Shpuytinnnud
Quunwpnphp hpwyhd&wluyhtt hwipgkp “to be” thwunwpypbph yuwhwiedwt
puyny: Zwubk] wyt JEpotiwpnyniuphl, np punwuywywphlt
nunhluinipjub Swnwjnnp jupnnubw
punupgnig yuhwbek] thwunwpnpetp b
wpdwbtwgnph fuunhpp: Skpunp JEpupunungpnid
nipugus punwyuwownh ognugnpsdwdp
Lulwplyynn hwpgbpp thwunwpnptph
nbkuwlubpp wpnuwuwhdwind b
Zujuutnwiinud:
21-py Qnpstwljut 1. Zwpgbph wpmniuuh juqunid Ljwupugpnid £ npdus
owpwp | wuwpwudnitp /4 dud/ Stuwyp' gnpstwlut wwpwydniup 2. &how dwdwbwljwdlh jpugdwtt | wpwplukpb pun gnyubkph
“to have” puyp wuinpny ¢ Puguunpuljui/gnigunpuljut Ukpny phpujutwlui
ubplu dudwbwlwdling e thpwhuwn Juipdnipniubkp
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¢ Uwnwgpnh

dpwph punwyuownh ukpunnid

Jdpwp ¢ DPyniunpughuyh dkpnn Lutwjulut wswljuuukph
o v wljup nuguwt yEpupkpyuyg Shpuytinnnid k Jpuph
Many/much, Few/little phipujubwlut hwdwwnbpunuyght
puwbwjuljut wdwlwuubkp Lulunnuﬂm‘ Jupnnubw) Ypwnh nphypnid Jupdnipniukp punwywowph
hwpgwptut] yywuutpht, gnigupbpl] wnweht bPunbkpubpunwght nkunipuibph
Puwjupwih oqunipjnil, Yutsk] snnwuwoqunipjnii: oqunugnpddwdp phwjupuith Qupnnuinid £ wpunnwhwjnty
ujupuqpnipjut ujupugpnipjut punwwwowph | wnwpubtph pubwly
pPunwuwown Lutiunlynn hupghpp' nunhluinipjub wdthnthnid
Swnuwynnh gnpénnnipniutbpn Ypunh
Qnujukp nhypnd: Ukpyuyugil) phulwpuih’ npybu
ntwph  Juypp,  UGhwpugpoipjul - hudwp
wlhwpdbion  pwpwwwowpp, wdpuwyunl)
ubpjuyugdus PUDWWWOWNR gnuubkph
gnigunypUuwit b punwluuyuwlgnipniuubph
Juqudwt vhongny:
22-pn AnpsSuwlw Stuwlp' gnpstwlut wwpwyunilp Skpuwnh qpuynp Shpwwybwnud £ jnpgpus
owpwp | wwpwwuniup /4 dud/ ¢ Twuwjnunipnil/Epljununipnt pupgUuiinipnil hntph hwdwwnbpunught
¢ Pugunpuljul pupquutnipmni Bnljjununipjutt uqunid punwuywywphlt

“My Brother’s Flat” nkpuwnh
punpgUuinipiniu b
JEpwpununpnid

Stin b nipnnipjnil gnyg
unn bwughplikp

Spjws puwjupuwith
ujupugpnipnil

Unpgpuws hpkp

e Puwnwhb pupunkq
¢ Uwwgpnh
e “hpwjuwn
e MNiumgnud
Learning)
Lywnwljp twjunpr quuh phpugpny
nuuwjunuh §nnuhg npgus b hupunipnyyt 4hp-
npnudwb wpnyniupnid dbnp phpdus
punwywowpp gnpstwwiunid Yhpuntk “My
Brother’s Flat” inkipuinp pupquutnipjut Udky:
Zwuutl) wyb JEpewpnyniupht, np
unynponnubpp Jupnqubwb tyupugpty
plwlupub npybu nhuph Juyp, hisybu twl
hwuljwbwb Jiugh jud vinidnnh Ynnuhg
Junwupjuwsd tjupugpmipiniip: Funuygh

gnpénnnipjudp  (Action

npgpwsé hpbiph Ykpupbpyug
®npp tuuk nplk ptwjupwh
thwpugpmipyut Yepwptpyuy
Puwljupwih b Ynpgpws hpkph
punwwwpwph Ykpwpkpyuy pihg
huipgdw twjuwywnpuunnid

Gupnnuinud E ubplujuguby
hupunipny juquwé
Epylununipinit (quulnipyu
nhypnid npuupultipng htwn)

Qupnyuwinid E pupgduiky
“My Brother’s Flat” mbpuinp

Guipnnuind £ punuph
pupunkqh Ypw nwpptp
opjtljnubkph ntnujuwydut
ujupuqgpnipniunp nug
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pupnkgh mbupny tkpluyugul) punupugnt

Ynnuhg hptp Ynpguikim hpunfh&wlynud
withpudbown punwywownpp:

Lutuplyyny  hwpghpp nunpljuinipjul

Swnwynnh gnpénnnipniutbpp Ynpgpwé hpkph
jutinpny  ghdws  owwpbpypugh  punupugnt
htn, nwpwswlut  hwpwpbpmpniuubph
wpwhwjndwb nuwbwluibpp whgkpbunud
b huytpkunid:

Putiuynp tjupugpnid £
npjws ptwjupuip

23-pn Anpstwlwi Stuwlp' gnpstwljut wwpwydnilp Ulnpny ubplu dwdwtwlwdlh | Shpuwbwnnd £ “Our Police
owpwp | wupwudniip /4 dud/ ¢ Puguunpului/gnigunpuljub dkpnn Jhpwpbpu) pipujubwjut Academy and Our Studies”
Lkplhw swpnibmjuljui ¢ buwnbkpulunhy hupgnid gpuynp Jupdnipmniubp wnbpunh punwywownht
dudwbuludl (paybph pantwphnad,
(hwununuljui) Lululmuﬂm‘ ubpuyuglt) tkplu punguuunipnil, £hown
ntunbpunnid b junubjnt wuhht junwpyng dudwbwlwdlh punpnipmnil) Gupnpuwinid E wpunuwhuwyinkg
“Our Police Academy and gnpénnmipiniiubph wpnwhwyndw ‘Unp ntipunnh punwyuwpnh hunubtiint ywhht junwpynn
Our Studies” wukipuwnnh nwpphpmipiniubpp wig Epkunud: ubpunid gnpénnnipiniiubp tkplw
punwujwowph hwpunwugut] punwowrwpn “Our Police suipniiwjuljute
Jbpnidnipmniu Academy and Our Studies” inkipuwnh dudwbtwlwdh Jhpundwdp
punwywowph Yhpnisnipjudp:
Lutuplyny  hwpghpp  dwdwiwlwdlbph
hwpwgnygh hdwunuwghtt quownp whg kpkunad
b huytipkt hwdwpdbpubph puguljuynipmniip:
«hdw»  dwlpuyh  gopswdnudp  huybpbkuncd
ubplu owpniwlulw dwtwjwdlih
wpunwhwjndwb hwudwn:
24-py Qnpstwljut Stuwlp’ gnpduwljut wwpwwuniup Stpuwnnh qpunp Yhpwnmd £ wtdh wpunwphih
owpwp | wwpwwuniup /4 dud/ e Qunulh dkpny pwupgluinipnii ujwpugpnnujui
e Pugwwnpului/gnigunpuljub Ukpny ®npp phun wbwlutubpp Juulwsjuih
Lkplw swpnibwjuljui e Iufwuljup (Qhqun) Uudh mpwnwpht ujuwpugpnipjut hwdwp
dudwbwlwdl (dunnuljui e “hpwjuwy huwnljwuhoubkph punwwywownh
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b hupguljui) ¢ Swnwqujpwdl hupgnid ubpunnid
¢  DPyniunpughujh dbpny ®npn Luuk
“Our Police Academy and Lhpujutuljut Jupynud £ Jupduh dwubpp
Our Studies” mnkpunh Lywunulp thpluywugil) enubjnt wwhhi Junpdnipiniitbkp tkpjw
pupguuinipmit b Juwwnwpynn gnpénnnipnibiutpnh dannid swnnitbwjuljui Qupnnuinid E putwuynp
JEpwpununpnid wpunwhwjnnn dlup, jhpwnk] pipugjus dudwtwljwdlh yEpwpbpyuyg hunupnmid Yhpwntk) ukplu
punwywywpp “Our Police Academy and Our Stpuwnh YEpwowpunpnid swnnitbwjuljui
Uudh mpunwpht Studies” inkpunh pupguutnipub by, Unpjunnmpjut yupdmpniubtp | dudwbwljuwdh dunwljuip b
hwwnluuhoubp Juwnwpbk] mudh wpunwpht hwnlwuhoubph hupgujuip
Jhpupkpu) punwwywpwph Jupdwbpubp:
Yuuljubjuih Zuwutik] wytt yEpoiwpmyyniupht, np Cuwn uupubph tyupugpnid £
ujupuqgnipnit unynpnnutpp Jupnpubwt hwujwbw) wbdh wudh wpwphtp
wpunwphth Wupugpnipniip npgus
wnnidnnh jud Jyuyh Ynnuhg, dbwmkpy ki
nwgnighs hupgbp Lonnidubp unwpbino Gupnnubmd E juquly
tywwnwlny, hupunmipnyb tjupugpl mpdus dwutiwnp hwpgkp
uupnd wunlipdws juuwstih wudhi: puths/Jhuw ninbklinhy pwunnid
Stpunnp JEpupununpdui hwdwp oguuugnpsty
ubipu pwupnibwulu dudwiwlwdlp, dhpupuunpnid k “Our Police
dlwljipyb] hupgtp dwdwbwlwdlh Academy and Our Studies”
Yhpundwuyp: wnbkpuwnp
Lutiplyny huipghpp Juulwsdjuih Shpuytunnd £ whgus
ujupugpnipjutt ghypbpp  Swnuwynipju phipuwjwiwlwi yniph b
nupugpnid, wbqbptuh hdwgnipjutt  fjuhuwn punwuywowphl, jhpwonud
wihpudbonnipniip tdwb nhypbpnid: gnpstwutnid
25-pn AnpStwluwi Stuwyp’ Uujwunb puykph guijhg Shpuytinnnid £ “In the
owpwp | wupwudniip /4 dud/ ¢ Puguunpului/gnigunpuljui puygtiph janbwphnid Country” mnipunnh
¢ Punwht pupwunkq Stpunnp pwnwyuownh ukpinnd | punwujwowphl
“ern” wdwljwwlykpwn ¢ buwnbpulunhy hupgnid ‘Lwhunpr pwpwpyu nkdhith
Jtpowdwg Jhpwpbpyuy thnpp kuuk
Lulunnuﬂm‘ ubkplyuyugk] wugyuynid Shpuwybwunnid E wijuinb
Ulunpny wtigyuy Juwnwpjws gnpénnnipmiuttph puytph guiljhtu
dudwbwlwdl wpunuwhwjndwb dup:
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(hwununwljwiy)

“In the Country” mnkipuinp

Luluplyny  hwpgkpp  wilfwini
huytpbunid b whqiEpkunud:

puykpp

pwnwywwph
Jkpnidnipmit
26-ny QAnpduwlu Stuwlp’ gnpstwlut wwpwydniup Stnuppuut pipujuuwluw
owpwp | wwupwudniip /4 dud/ e Pugwwnpulju/gnigunpulut Jupdnipniukp Shpuwtinnid k “In the
o Quugqunh dkpny Punujhtt wphiwnuip Country” mnipuinh
“to be” puyp wunpny Stnuiph tjupwugpnipmil punwuywowphl
whgju] dudwbwlwdlny Lywnulp jupnquibug dhpljujugity “there+to be” junnygh winpny
wbgiuh hpudhdwlubp, tjupugpl) nknwubpp whgjuny
“there+to be” Junnijgn wigju] hwdwwnbpunny: Zupunwugly Qupnnuinid k tjupugnpty
wtnnpny whgjuny punhwinip punwwuwowpn “In the Country” ntuwph yuyp “there+to be”
wnbpunh punwwwownh yhpnidnipjudp: Junrnygh oqunipjudp
Uulwunt puytp
Lutuplyny  hwpgbpp hlkp  wwlwuwnp Qupnpwind E juntiwphty “to
“In the Country” nkipuinp puyp huygbpbunmid b “to be” wllwunt puyp be” puyp winpny wugyuy
punwujwowph wtig ipkunud: dudwbwlwalny b Jhpuntk
Jbpnidnipenil pwtwynp fjunupnid
27-py Anpstwljut Stuwljp’ gnpstwlut wwpwuydniup Quuthnjudwt phpujubwjut
owpwp | wwpwwuniup /4 dud/ ¢ Puiguunpulub /gnigunpulju Jupdnipjniubp Qupnpuwind E puiudnp
¢  Pugunpulut pupgiuinipmnil Stpuwnnh qpudnp punpqUuik] “In the Country”
Ulinpny wtigyuy e Uuwwugpnh pupqUuimipini wnbkpuwnp
dudwbwlwal ¢ Lunnpulwh Jupdwip Uljutnt puytph wynruwlnid
(Fanuljwi) pugpnnnidutph jpugnid
Lyunwlp' jupnnuibiwg wpnwhwpnby Jupynud k
“In the Country” mnkipuinp wugyunid nbknh sniikgus gnpénnnipjnitubp, hpwnwpdnipniuubpt pun
punpgqUuinipnii ] wigjuih npbk dudwtwulbnnd wduwpytph
Junwupjws gnpdnnnipjuit danwljut
Uduwpytkp wuwwnwupiwl, tipuyugit] whgyunud Uhpwnnid £ wbljubnt paykpp

Juunwupyuws nhypkp pun wduwpybph,

pwtiwynp junupmid huybpk-
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Ubljutnt puygtp

mipugud punwyuownpp Jhpunk] “In the
Country” mbkpumnh pupguuinipjub Uke:

Lutwplyny  hwpghpp pwiwluwluwb U
quuulijutt  pJuiwubutph  hwlwugpnipniup
wiqbptitnid b hwybptund  wduwpytph
Yuqudw hwdwnp:

wig ipku
punpqUuinipniuitinh dhongny

28-pn QAnpstwmlwi Stuwlp' gnpstwljut wwpwyunilp 1. Quuwithnjudwl phpwljubwlui
owpwp | wwpwwuniup /4 dud/ e Uublndwgnpbwljutt  dwnwdnnnipjul Jupdnipniuabkp BJuplnid E kpplbynipjul
qupqugdut Ukpnnubp (hwunwplynud, 2. Iunupuyjht Jupdnipniubp wpwtubpp
Ulinpny wuigyuy phnnijghw, jutjpwnbunid b wy) Equljui b hdwuwnwghe
dudwbwlwdl ¢ Eikjupnuuwght gnigunpnipini httwpwutbtpny dhpwpununpnd £ «bd
(hwpgujui) e  Jhp-npnunud [wjugnyt wpdwlnipnp»
ptuwyny thnpp kuuku
“In the Country” inkpuinh Lululmuﬂm‘ Jupnnubuw) Abwltpwt hupgkp
punpgUuinipni wtgyunid juwnwpws hpunupdntpniutbkph
Jpwplpuy, wunpny wigyuy dudwiwljwdln Qupnpuind E juquly
Ubljuunt puytp Jhpwnt] wugugpws jwjwugniyyt wpdwlnipnp huipgtip whgyunid
uupugpbint hwdwp: Npybu Juunwupqud
Swbwwyuwnphuwht dwubwghinwljut punwwwowp ukpluwywugubty gnpénnnipjniutitiph
Epplbynipjui bywtubp Swuwyuwnphwiht bpplbynipjut tpwuubkpp: Jhpwpbpyuy
«Pd juugniy Lutuplyynn huipghpp “No+Gerund” unnygp
wpdwynipgps phduyny npybiu wpgl)p fwtwywphughtt bywtbbpnid:
thnpp tuuk
29-nn Qnpstwljut Stuwlp' gnpstwljul wwpwuunilp 1. Skpuwnnid qjjuuynpp Guipnnuind £ Jkpupunwunpty
owpwp | wupwudniup /4 dud/ ¢  Jhpwpununpnnuljut dkpny wnwpphpulbnt thnthnjunipniutitpny
e thpwpwnkp Jupnnnipniuubph

“In the Country” mnkipuinp

*  Lwjuwgskph Ukpny (Upgniyp)

qupqUugdwt yupdnipniutbp

JEpwpununpnid 2. Swtwwywphuyht bpplbnipjut | Gujwinbk puybipp jhpwend £
Lulunnuﬂm‘ hpuywtwugub] jpnupwyhtt Jutnuubph pwpndut pwtwynp junupnmid hwipgtkph
Swuwmwywnphwjht gnpéniubnipnil npugdus punwuwownh nu punwyjwowph ukpunid wuwwnwupiwtitkph ding
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Eppliynipjut juunuutph

phpujwbwlwi tymph hhdwb ypu

Lhpujutuljut junnygutph

huwpunnud ubipjujwugubinyg “In the Country” mkpuwnp: puyuyudw Jupdnmipiniubp Shpuytinnnid £
Yhpwhiwntph Uhongny unbinst) ptwljut Swwyunhuyghiy
Ubljutnt puytp hpunpnipnit &N Swnwjnnh Ynnthg Epplinipjut juunuutph
Swuwywnphwiht bpplbynipjut juinuubtph hruhiindwt hwdwwnbpunwghe
huruhiinnidubiph dwuht punupugniia pwnwywowph
hpwqtytnt hwdwp:
30-pn QAnpstwmlwi Stuwlp' gnpstwljut wwpwyunilp Punwwywownh b Shpuytinnnid £ wigus
owpwp | wwpwwuniup /4 dud/ e Qunulh Ukpnn phipujuimipjub jphunnmipjut | phpwljubwlw ynipht b
e Pugunpului/gniguppuljut dkpnn Jupdnipjniuibp punwujwowphl,
Udthnthhs phun e  Nwuwpununipnil/putupynidubp Sknunpuwt b dpuynpdui htwpwynphtiu hpwonud k
phpuljwbwlw pwtwynp funupnid
tunh Yhpnidnipmil Lululmuﬂm‘ uunnigh] undnpnnbkph whgus Jupdnipniukp
Equljwmt yniph hdwgnipmiup, humnpnoby Punuwjht pupwntqh juqunid Qupnnuinid £ wpunnwhwjnby
Uwwunth winpny wnljw ndJupnipniubpp, gl nsdwb wyuqunid juwnwpybihp
dudwbwlwal ninhubp: LEpjuyugul) wywnith winpny gnpénnnipnLl
(hwununuljuiy) dudwbwlwdlpn wyuqunid junwpybihp
gnpénnmipiniiubp wpnuwhwynbint hwdwp:
“I am a Future Police Zupunwugub] unynpnnubph dwubwghnwlu
Officer” wnkpuwnh punwwwowpp “Iam a Future Police Officer” Shpwytwnid k£ “T am a Future
Pwnwwwownh wnbpunh punwwwownh YyEpnidnipjudp: Police Officer” mkipuwnh
Jtpnidnipnit (1-ht dwuuw) punwywowphb (1-ht dwu)
fuuplyny  hwpghpp  hugbpkbp «Ip»
Enubwlhsh b wbgkpkuh «will» odwlinuly puyh
quiqupulwi yEpnisnipnii:
31-pn AnpStwluwi Stuwyp' gnpstwlut wwpwydnilp Lhpwljutulub junnygh Shpuyinnnid £ “T am a Future
owpwp | wupwudniup /4 dwd/ ¢ Puigunpului/gnigunpuljut dkpnn Aluthnudwl Jupdnipnitubp Police Officer” nkpuwnh
¢  Uuplph dwnwqujpwdl tnuputh Liquljut wubwunp iniph punwuywowpht (2-pn dwu)
Uwwunuh wunpny o thpwpuwn oqunugnpddw hdnnipniuubtph
dudwbulwdl qupqugdut Jupdnipniuttp Guipnnuinmd E dunby
(dhawnuiljwiity) Lulunnuﬂm‘ Jupnpubw] wpunwhwynt) Epljlununipjut juqunid wywnth winpny
wywnh hudwnbkpunnid gnpénnmipniuukph «Gpplklnipjut dudwtwljwdling juqujwus
“I am a Future Police dhunnud: Zupunugul] dwubwghnwlju wl]nwbignipiniiy phduyny Junnygubpp
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Officer” inkpunh

punwywowpp kpplbnipjut

punwujwowph widunugnipjup yipwpbpnn punwywpwpny,
Jtpndnipnit (2-pg dwu) | hwutl) wyt yipetwpyniiphty, np wpiwpht Shpuytinnnid | Epplblnipjut

Swnwynipjub dudwbwl] nunhljuintpju widunuignipjui
Bppltynipjut Swnwnnp Jupnnubw punupugnit £hown hudwwntpunughe
wiunwignipniu ynndunpnot) tppltlnipyut widunwignipjui punwywowpht

dwuny:

Luluplyny  hwpgkpp.  Ulnpny  wwywnbh

dudwbwlwdlh Jdunwluip hugbpbind b

wtig ipkunud:

32-pn Qnpduwlul Stuwlp’ gnpstwlut wwpwuydniup Zupgtph Juqunud Yupnpuund E putwygnp
owpwp | wwpwwuniup /4 dud/ ¢ Puguunpulu/gnigunpuljub dkpnn Stpuwnh gpudnp ubipyuywgl) «Zwenpry
e Uunbindwgnpbuljutt  dwnwsdnnnipjub punguuunipnil owpwpyu hd wukihpukpp»
Uwwnth winpny qupquguwi dkpnnubp (hwunwplnid, ®npn kuuk pEdwmny thnpp kuuk
dudwbwlwal phnnijghw, jutjpwnbunid b wy) ‘Lwunpy nuubiph pupwugpnid
(hwpgujutr) ¢ Puguunpului pupqluinipnti mipugqud kqiuljut Wyniph
e  Jhpwpuunpnnuljut dkpny wdthnihhy wnwewnpupubp Yuqunid £ hupgtp wmywunth

“I am a Future Police ¢ Lunnpulwb Jupdwpubp Stpuwnnh Jpwpwpunpnid winnpny dudwwljudbing
Officer” wnkpuwnh buptunipnytt wpjuwnwiip
pupgUuinipmia b Lululmuﬂm‘ Jupnpuiw) dbhwykpuyly Qupnnuinid k pupguuity
JEpwpununpnid npunhwinip hupgbp wywnuh hwdwwnbpunnid “I am a Future Police Officer”

Juwnwpytihp gnpénnnipniuubph yEpwupbpyuyg: wnbkpuwnp
«Zwonpr pwpwpyu hu 8nipugus dwutmghnwljut punwwuowpp

wibhpubppr phduyny
thnpp tuuk
Uwutuynp hwipgtp
wywnth winpny
dudwbwljwalng

Tuupbpwugh wdthnthod

Yhpwnt) “I am a Future Police Officer” inkpuinh
pupqUuimpjut dke: Zuutk) wju
Jtpgupmynilipht, np unynpnnp jupnnuibw
UkpYuyugl] hp wywqu spugptpp
nipugyud punwyjupwnpny nt
phpujuinipjudp: Ppuljwtwugub] unupwght
qnpéniitnipmil Ypupwpunptng “I am a
Future Police Officer” wnkpuwnp, hwutil) wugus
1Equljuit iyniph wowykjugnyt junqujub
puljuydwip, jupnnubuyg dwlkpuyly

dhpuwpuunpnid £ wnkpunp hp
puntipny

Guqunid £ dwubtwdnp hwpghp
wuyjwnih wbnpny
dudwtwljudling
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dwubwynp hwupglk] wywnh hwdwnbpunnid:
Udthntht] ntunupyu plpwugpnid dbnp pipgus
lkqqulimt ghwbjhputpp, Jbphwil] welw
ndjupnipmniukpp,  Juuwpk]  ujowjubph
Jtpottwmljuit ypnidnipinit b ninnnud:

1-ht Ynipuph npuupbpwghg dknp phpdus
bquuluwb ghwkhpitph wlnhdugnid,
wuthnthnud:

Lutiuplyynn hupgbpp opemt
swpupuuntipintup wiqbpkund b hugtpku
hwdwpdtipp:

Anpstwuljut Stuwjp’ gnpstwlut wwpwuydniip Zupgtph wpmnuwlh juqunid Puguwnpnid £ “The Seasons and
2-py wwpwwuniup /2 dud/ ¢ Puguunpului/gnigunpuljub dkpnn &hown dwdwbwljwdlh jpugdwt | the Weather” nkipunnh
Ynipu 1- e  “hpwpwntp phpujutwluh whswunp puntpp
hulpu | Uswlut 1-ht nlppuy e Uwnwgpnh Jupdnipniuubp
Lywnulp nwpjw kywbwlwikph Ciyuyudw phpwljubwlwi Ghpwond £ wbwlwb 1-h
“The Seasons and the ujupugpnipjut hwdwp withpudtown Jupdnipniuubp nhppuyp phpujwbwlwi
33-nn Weather” mipunh punwwywownh whpuwbwnnd, Stpunnh pwpwyuowph ubkpunnid | Jupdnipniubpnid
owpwp | punwujwowph hudwdwdwbwljju gnpénnnipmiuutnh
Jtpnidnipmniu wpunwhuwjnnid wswlw 1-ht nhppuygh
Uhongny: Pnunughtt hwnnppulgnipyu Shpuybkwunid £ «®@nuwn,
®nuw, htinwghp, htinpwhinu | nnpunht Yepuptpnng dwubuwghnwlju htnwghp, hknwjunu»
punwuywowph hwpunwgnid: hudwwnbputnuwghe
punwuywywphl
Luluplyny hwpghpp twhwnwu b hknwngwu
wéwlw 1-htt nhppuyh huwybpkt hwdwpdtp
punpgUuinipju Aubkpn:
34-pn Qnpstwljut Stuwlp' gnpstwljul wwpwuunilp NMuunwujuwutl] npgus Guipnpuinud £ hudbdwwnty
owpwp | wupwudniip /2 dwd/ ¢ Pugunpului/gnigunpuljut dkpnn hwipgtphtt mbkuwiyniph wnwpluwibkp wswluh
¢ Etyuipnuught gnigunpnid nhwunidhg htinn hudbdwnnipjut
Uswljut wunit: e  “hpwpuwnbp Swppbpuljdwb phpujutwljut | wunhdwttph gnpdwbdnipjut
Uswljutih e Pwnwjhl pupunkq Juipdnipniiubp Uhongny

24



hudbdwwnnipjut
wunh&wbbpp

“The Seasons and the
Weather” ntipuinh

Lywnulp jupnquibug wpnwhuynk
wnwyk], Wjuq jud tdwt hwnljwihoubp,
hwljunpl] muppbp gnjujuuttp pun
hwwnljwuuhoutph:

3. Pwnwjhtt wphwwnwp

Shpuyinnnid k «Uwnpun,
qupduwtp, hmighuwn»
hudwwnbputnwghe

punwywowph

punwywpwph
JEpnidnipnil Lutuplyny hupghpp’ huykpkup Yhpwnnid k “The Seasons and
«ujupwli...nppuly,  «unyupwb...nppuiny b the Weather” mtkipunnh
Uwnpwn, qupguip, wig ipkth “as (so)....as” unnygubkpp: PuRWUWOWN
hwughuwn twuiwunwunipniabph
Juquuwt hwdwp
35-nn Qnpduwlul Stuwlp’ gnpstwlut wwpwuydniup Stpuwnh gpudnp
owpwp | wupwudniip /2 dud/ ¢ Puguunpulu/gnigunpuljub dkpnn punguuunipnil Bnwuwljwynpnn puytipp
¢ Puguunpulwi pupgqubnipnii Bnuwbwlwynp puytph Ypwnnd £ pwtwynp junupnid
Bnwuwljwynpnn puytp o  Swnwqupwdl hwupgnid nbknuypdut phipujutulut hwpgtph wwwnwupiwuubph
Jupdnipniuubp wnbupny
“The Seasons and the Lywunulp jupnquibug wpnwhuynk Unwhuwl Jupdnipmniubp
Weather” iniputnp qnpénnmpjul junupdwb plingpp’ Qupnpuind £ pubwdnp
punpgUuinipni wupunwunpuip, punpuip, pnyunpnipntd, punqUuik] “The Seasons and
hunphnipn: 8nipugdws punwwywowpnp the Weather” nkipunip
Yhpwnt) “The Seasons and the Weather”
wnbpunh pupquuiunipjub dky:
Lulwplyynn hwpgkpp Enubwljunpnn puykph
wnwidtwhwnlmpniuibpp  whgbpbund b
huybpbt.  hwdwpdbputiph  puguljuynipniup
nnny nhypbpnud:
36-nn QAnpsuwlui Stuwlp' gnpstwlub wwpwuydniip Punwwywownh b
owpwp | wupwudniip /2 dwd/ ¢ Ttwuwpununipnil/putiupynid phipuwljwinipjut Ypjunnnipjut | Ywpnnuunwd k hp puntpnyg
¢  Jhpwpununpnnuljut dkpny Jupdnipiniuubp puwtwynp JEpupununpt] “The
“un” dunuljute e MNpnpikduyght niunignid Iunupwjht (hquljule Seasons and the Weather”
twpwdwtgn Jupdnipnibuitkp wnwig wnbpunp
“The Seasons and the Lywnwlp swjul) unupught httwpwuh (npguws E phdui
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Weather” ntipuinp gqnpéniitnipil Ypupununpbing “The Jud hpuygh&ulyp) Shpuyinnud £ wigws
JEpupununpnid Seasons and the Weather” wnkpuwp, ujupuqnty 3. Skpuwn jpdwnnid phipuwjwbwlwi yniph b
Enutwljp ukthuljub ptwljuduypnid: Unnighy punwuywowphl
mipugyus (kqujut Wynipp wdthnthy punh
Uhongny, ytp hwik) ndqupnipnitubpp b Yhpwpnd E jmpugqus
twpiwtp by (nisdwh nunhubpp: 1Equljut ghwnbthputpp
puquuunuppbpuljuyht punh
Lutnuplyynn hupgkpp' “un” dunwlui ko
twuwswigp wigpkptuntd b huybpkunud’
npytu hinbypnyulwb twjuwtqyhg
duwnwiqus punhwupnipnii:
Anpstwuljut Stuwjp’ gnpstwlut wwpwuydniip 1. ©Bpljununipjut gpuynp FJupynud k gnpénnnipmiuutp
37-ny wwpwwuniup /2 dud/ ¢ Puguunpului/gnigunpuljub dkpnn punguuunipnil Junuljunup tkplw
owpwp ¢ Puguunpului pupgqlubnipnii 2. ‘Unp tpYpununipjut juqunid dudwtiwjwdling
Junuluwwnwp tkplju ¢ Uwnbndwgnpsuljut juwnbp “The Policeman in the street”
dudwbwlwal (Epfununipjut juquulkpuydwi dind) phtduyny
(hwunwwnwljul) 3. Quuihnjudwb pipwljubwlui Gupnpuind £ pupgluil) b
Lywunulp thpluyugil) Junuijwnwp Jupdnipjniubp Jhpwpuunpt) “The Policeman
“The Policeman in the Ukplw dudwiwwdlp npuybu (Eqluljwi inp in the street” tipljjununipiniip
street” Lpljflununipjut Eplunyp, wpnuwhwjnt] whgunud junwpgus,
pupgUuunipmi/ puyg tbkpuynid wpyniupny wnlju
JEpwpununpnid gnpénnnipjniutin: Zwupunwgub Qupnnuind £ juqut] b
dwubwghinuwljul punwywowpp wpnwph puwtwynp ubpluyugby
Swnwynipjut dwuny “The Policeman in the ubthwlwb Epljfununipiniup
street” kpljjununipjutt pupquuiunipjudp b (quulynipjut nhypnid
JEpupununpdudp: qnujgtipny)
Rultwnlnn hwpgbpp Junujuwunwp tkplugh
“for” L “since” Jwnnygubkph hwdwpdbpubpp
huypbunud:
38-pn Gnpstwljut Stuwyp' gnpstwlut wwpwydniup 1. Ahghupgnid Oniquhbtntkp E wigugunid
owpwp | wuwpwudniip /2 dud/ e Pugwnpului/gnigunpuljub Ukpny 2. Shpuwnh punwuyuywpny Junuljuwnwp tkplju b

26



o ujunpuuwl dbpny huwspunh Juqunid wlnpny wugjuy
Junuliuwnwp tkplu e T-4b wnjniuwly Unwyuhwsé 5 puntph dudwbwljmdlbtph dthel:
dudwbwljwual pYupynud
(Funujui/hupguljuin) Lywnwlp jupnquibog diwltpyly Sknunpuwt phpuljwbwljut Guunwpnid £ hupgunpnidubp
punhwinip hwupgbp Junujunup tkplju Jupdnipiniuubkp Junuliuwnwp thplu
“An Interesting Lecture” dudwbwjwdlinyg b wpnwhwjnt] dungus dudwbwljualh
EnYlununipjuts gnpénnmipinibubp: Yhpwpuwnh vhongny Yhpwnnipjudp
punguuunipnti ubkpluyugubk] nunhluinipjut wjunbdhuwmid
wnkinh niubkgnn npbk puuwynpngtu: Gupnpuind E pupgduiky
“An Interesting Lecture”
Lutuplynn hupgkpp Junulwnwp tkplugh b Epyununipniup
wlnpny wtgjuiih hdwunwpwtwluwi
wnwppbpmipniutbpp:
39-nn Anpstwmljut Stuwlp’ gnpstwlut wwpwuydniip Lhpujutwjut phunugh bp puntpny JEkpupununpnd £
owpwp | wwpwwuniup /2 dud/ ¢ Puguunpului/gnigunpuljub dkpnn hwbus “An Interesting Lecture”
e Yhpwpwnkp Cuptpguinipjut mkpuhyugh Epyununipniup
Junuliuwnup whgyuy e  Jhpwpuunpnpuljut dkpny qupuqugiut Jupdnipmniuubp
dudwbwlwal o Zuljunpmd Stpuinh wdthnthhs
(hwunuwwnuljuin) hwpgunpnidubp Qupnyuwinid E pupgduiky
Lyunuljp” jupnnquibug wpnwhupnk “An Interesting Lecture” “An Accident” kpljjununipjniup
“An Interesting Lecture” wtgyu] dudwbwlwulbnhg wnwye Jjunwupyus Epjununipjut Ypdunnid
Epljjununipjut gnpénnnipjnil: Owbnpwbw) wnweht Shpuytunnid k «Unwoht
JEpwpununpnid pnidoqunipinit gnigupkpkint hudwp pnidogunipjntin
oquugnpdynn punwwuywpht: Yhpunky hudwwnbplinughe
“An Accident” Jtpnhhoju) punwuywownpp “An Accident” punwuywywphl
EpYununipjuis Epyununipjut pupguunipjut Uky:
punpgUuinipni Zuljunpnid | Junuljunwp
ubipju b qunuljununp wugpug
Unwyohll pnidoqunipinil dudwbwlwdlbtpp
40-pn Gnpstwljut Stuwyp' gnpstwlut wwpwydniup Zupgtph Juqunud Qupnnuinid £ wghp
owpwp | wuwpwudniip /2 dud/ e Pugwnpului/gnigunpuljub Ukpny Junuljuwnwup whgpuy Jhpwpununpl) “An Accident”
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¢ Tugwmulup (Rhqun) dudwbwljwdlny Epyununipniup
Junuluwnwunp whguyg e thpwpwn Unwpht pnidoqunipjui b
dudwbwljwual duipduh dwubph punwujwywph
(Funujui/hupguljuin) Lywunuwlp Jupnquiug diwltpyly ubpunnd Yhpwond £ Junuljuunwup
punhwinip hupgkp Junuljunup wigyug “An Accident” tpljjununipjui wugyu) dudwbwlwdlh
“An Accident” dudwbwjwdlinyg b wpnwhwjnt] dungus Jhpwowpunpnid hupguljub b dutnuljue
EnYlununipjuts gnpénnmipinibubp: Unbnsty phwljwi Alikpp phpwljuulut
YEpupununpoid hpunpmpynil, nhpujuwntph dhgngny pupqUuiufub whuh
wlpuyink] wnwght pnidoqunipjuts Jupdnipniuubpnid
punRwuwownp:
Unwohlt pnidoqunipinilt
Lutnuplyynn hupgbpp Junuunup dkpljw b
Junpuijuunwup wlgu]  dudwbwlwdlbph
hwjunpmpmiip:
41-py Anpstwuljut Stuwlp’ gnpstwlub wwpwuydniup Uudwinp puntph jruhdwb Shpwytwnid E “Thievery”
owpwp | wwpwwuniup /2 dud/ ¢  Gpuunuwhinwlh ndpulndnipni huwnnipnitibpp qupqugunn wnbpunp punwywpownph
¢ Dbunbpulunhy hupgnid Jupdnipniuubkp
“Thievery” wnkpuwnh e  Tvuspwnh fuqunid Quuthnjudwt pipuljuulu Swipplpwlnud £ wgus
punwujwowph Jupdnipniuubkp dudwbwlwdlbpt pun
Jbpnidnipmniu Lululmuﬂm‘ hwpunwgul] dfwubwghnwlu Juqunipjut b gnpswdnipju
punwwwowpp gnynipjul phypnid inidwsh b
dudwtwljwdlitinh Jyuutipnh htwnn wnweoht Yntinnwljnh hwdwp:
Yplunipniu
(Ulnpnp ubplju) Rulunlnn hwipghpp’ Uhgwqquiyht
dwubwghnwljut mkpdhtibph woljuynipmniup
wig ipkunud:
42-py Qnpstwljut Stuwlp' gnpstwljul wwpwuunilp Stpuwnnh qpunp Guipnpuind £ putwynp
owpwp | wupwudniip /2 dwd/ ¢ Puguunpulul pupgqubnipnii punpqUuinipini punqUuib] “Thievery”
¢ Lunnulwh Jupdwip Swippbpuljuwt ppujwbwljui | wkpuwnp
“Thievery” nkpuwnh ¢ thUntunpughw Jupdnipiniuubp
punpguuinipnil Stpuwnh punwwwownphg 5 purh | Unuywhywé puntpp
Lulunnuﬂm‘ dwubttmghinwljuwt punwwwownh Yhpwnnid Yhpwnnid k&
dudwtwljwdlibnh Yhpwnnid “Thievery” inkpuinh twpwnuunipiniibpnid punwljuyuljgmpiniabpnud
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Ypluntpmiu

punpgUuinipjub dke: Zwutly

(Uunpny ubplu) duubwghinuljut punwywowph
wnwybjugnyt [unnuljub pljudwi:
Lutuplyyny  hwpghpp  dwdwiwlwdlbph
hwjunpmipnit, hwdwpdtpubp:
43-ny QAnpduwljul Stuwlp’ gnpstwlut wwpwydniup zunpgbph wymnuuwh juqunud Puttwynp JEpupuiungpnid k
owpwp | wwpwwuniup /2 dud/ e  dhpwpuunpnnuljut Ukpny Gupé b Eplup “Thievery” wkpuwp
¢ Uungpnh yunwupiwubph juqunid
“Thievery” wnkpuinh ¢  Onjuwnupd hupgnid Stpunnh Jpwowpunpnid
JEpupuunpnid Punujhtt wphiwnuip Shpuyinnnid k “A Meeting at
Lululmuﬂm‘ hunupwjhtt gnpéniutnipjut the Police Deparment” mnkpuwnh
“A Meeting at the Police Swjwnid “Thievery” inkipuwnh punwywowph
Deparment” wnkpuinh JEpwpununpdwdp: Skpunp punwwwownph
Punwwwywnh oquugnpénid bdwbwwnhy b wdkih
Jtpnidnipenil pupptgyus hudwnbpunnid: Supplpwlnud £ wgus
Uwutiwghtnwlwb punwwwpwph dudwbwlwdlbkpt pun
dudwbwlwdltnh hwpuwnwgnid “A Meeting at the Police Juqunipjut b gnpdwdnipjut
ynYyunipini Deparment” inlipuinh punwwjupwnh
(Uunpnyp wlgyuy) Jbpnidnipjudp: Shpuybwunid £ «Uonh b
Epupnipjut vhwynputph»
Yonh b Epjupnipjui Lutuplyny  hwpghpp  dudwiwlwdlbph hwdwwnbtpunught
dhwynputp hwjunpnipnit, hwdwpdtpubp: punwwwowph
44-pn QAnpstwluwi Stuwyp' gnpstwlut wwpwydniup Skpuwnh gpuynp Gupnpuwind E pupgduiky “A
owpwp | wuwpwwuniup /2 dud/ e Puguunpulub pupquuinipniu pupgUuinipnil Meeting at the Police
e Yhpwuwn Cunjujudwt pipujubwlwut Deparment” inkpuwnp b uyje
“A Meeting at the Police e [Mumgmu qnpénnnipjudp  (Action Jupdnipiniuubp ubipjuywugt) (kquljui
Deparment” wnkpuwnh Learning) puwljwil hpunpmipjul
punpgUuinipini wuyUwtbpnid
Lyunulpy Uwubughinulwh punuwupwph
dudwbwlwdltnh Yhpwonid “A Meeting at the Police Deparment”
Yphunipinil wnbkpunh pupquuinipjut dke: Untnsdt) Swppbpulnud £ wugus
EqUuljub phwljwi hpunpnipymit’ inkpunp dudwtwljudliknt pun
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Tpudwuljut dhwynpubp

nhpwjuwunh vhongny ubpjuyugutint hwdwn:

Luluplyny  hwpgkpp.  dwdwiwlwdlitph
hwljunpmipintly, hwdwpdtpubp:

Juqunipjut b gnpdwdnipjut

Supphpwlnud £ «pudwljui
dhwynpubp»
hudwwntpunughe
pwnwywowph

45-pn QAnpstwmlwi Stuwlp' gnpstwljut wwpwyunilp Skpuwnh JEpwowpunnpnid dhpupununpnid £ “A Meeting
owpwp | wwpwwuniup /2 dud/ e Jhpwpuunpnnuljwi dkpnn Iunupuyhtt Jupdnipniutbp at the Police Deparment”
¢ Qunulh dkpny Equljui b hdwuwnwghe wnbpuwnp
“A Meeting at the Police ¢ Pugunpuljut pupguutnipmnil htbwpwih hwpwpkpului
Deparment” inkpuinh ¢ Lunnuljub Jupdwulp wqunnipjudp
JEpwpununpnid Lhpujutwut hwybus
Lululmuﬂm‘ Sdnupuwjhtt gnpéniutinipjut Swppbpulnd £ wbgus
dudwbwljwdlitinh Swwnid “A Meeting at the Police Deparment” dudwbwljwdlikpnt pun
ynYyunipini wnbpunh Ykpupnunpdudp: Cuinhwinip Juqunipjut b gnpdwsdnipjul
(Uunpny wlgyuy) punubnnh hwpuwgnid “My Working Day”
wnbipunp pupgUunipjudp: Skpuh
“My Working Day” inkpunh | punwuyupwnh wdpuwunniud junquiljut Qupnyuwinid E pupgduiky
punpguuunipmnil wtpgtuyghwjh dhongny: “My Working Day” wnkpuwnp
Lutuplyny  hupghpp  dudwbwlwdlbph
hwjunpnipnit, hwdwpdtpubp:
46-pn QAnpstwluwi Stuwyp' gnpstwlut wwpwydniup Skpuwnh JEpwpwpunnpnid bp puntpny JEpupununpnid £
owpwp | wuwpwwuniup /2 dud/ e  dhpwpuunpnnuljut Ukpny Uwubwynp hwpgkph Juqunid “My Working Day” inkpuwp
¢  DPynuunpughugh dbpny wnwpplp duwdwbwlwdbbtph
“My Working Day” inkpuinh e thpwpwnkp Uhongny Suppkpwlnud £ wmgus
JEpupununpnid Onutujuljuyuth dudwbwljwdlbpt pun
Lululmuﬂm‘ Jupnnubwy ubpluwyugubk opdu punwuywownh ubpunnid Juqunipjut b gnpswdnipjut
dudwtwlwdltph nkdhup, bwppwuhpmipiniubpp, Swnwynipjut nhpwjuwunphtt fwubwlglint
Yphunipinil onpknp, Yppuhwdwhph wropju: Owhnpwbiuy hwdwp Qupnnuind k
(Uunpnp wywnuh) onutwjulujwith punwwwywnhl, npp juhuwn “My Family” inkpuwnh qpuynp dwbipudwutinplt tjupugply
withpwdbown k ph” wpwnwpht Swnwnipjui pupguutnipinil ubthuljut opdw nkdhup
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ninpunid, pk " wpnbpyhp dkfubkihu:

5.

Bpljjununipjut juqunid

Onutujujuyunid Qupnpwbw; wpuwhuwjnl]  wqqulijgulub «Onutuulujuinud» phdwny | Shpuybund
Juuybp, ubpuyuguby nuwnwithp, «Onutwuljujuunid»
“My Family” inkpuunh oqpuiwjuwljuyuith  pwpwwyuwowpp  Yhpwnk hudwwnbputnwghe
punpguuunipnti nhpwuwnbpnid: punwywowph
Lutuplyyny  hwpghpp  Onwlu]wlwjwih
Ybpwpbpnn  pupwwywpwph  dhgwqquyht 8nipugws punwwupwph
wnwpwénid niukgnn puntpp: hhdwt ypw jupnnuind £
ubipjuyugb] ukthwlu
puwnwhpp
Suipphpwlnud £ mgus
dudwbwljwdlikpnt pun
Juqunipjut b gnpéwdnipju
47-pn Anpstwlwi Stuwlp' gnpstwljut wwpwydnilp 1. Qpuynp pupqiuinipinil Shpuytinnnud E
owpwp | wwpwwuniup /2 dud/ e  dhpwpuunpnnuljut Ukpny 2. Zwupghph wnyniuulh juqunod “Mr. Johson in Yerevan”
e  “hpwpwntp 3. Stpuwnp Yjpgunnid b wnbipunh punwywownpht
“Mr. Johson in Yerevan” e Lunnulwt Jupdwip Jhpwowpunpnid
wnbpunh pupquuinipinih Puguwnpnud £ junnujut
Jupdnipjul tpljununipjut
Lywunulp Ukpluwjugiby wiqibpkb kqny Ukg wpinuhwynyud jainhpp’
dudwbwlwdltnh hwnnpyuljgnipnit uljubjnt hhduwlwi hhdudbtny mipugpus
ynYyunipini Equjut junuuwpubpp: Ihpnwsty punwuywywph ypw
(dwnuluwnun tbplu) Zujuunnwith yundwlwi b nmkuupdwt
Juypbiph punwgupwpp, wipuyunt) wib
Cunhwnip dnwqnpnhh, ppwspunutph b punughti pupinkqh
wpunwhwjnnipnibtkp Uhongny:

Lutiunlyny hupgbpp Zujuutnuiih
wulkbwuhpdws Juyph tjupwgpnipmnii:
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48-nn AnpsStwlwi Stuwlp' gnpstwljul wwpwuyunilp ®npp kuuk Gupnpuind E pupguuib] b
owpwp | wwpwwuniup /2 dud/ e  dhpwpuunponuljut Ukpny ‘Lnp mbnkjunynipjut Jipupununpk) “Mr. Johson in
¢ Ejkjunpntughl gnigunpnipmit thunpnud hunkpuknught Yerevan” wnkipunip
“Mr. Johson in Yerevan” e  Jhp-npnunud nhuniputiiph dhongny
wnbpunh pupquuinipinih e Uunbndwgnpbuljutt jpwntp (Upgnyph Bpjlununipjut ywnpuuwnnid bPuwnbkgpugutiny wnkpuwnh
JEpwpununpnid Aliny) ‘Lwunpr guubkph pupugpnid punwywowpp b nipugyusd
¢ EiEjunpnuwght gnigunpnipmih mipugyus (kquiwt yniph phpuljwiwlwh jurnygubpp’
«Gplhwth mkuwpdw wdthnthhs yupdnipniuubp ubpjuyugunud k «Gplhwih
Juypbpp» phdwyny thnpp Lywwnwlp  hwubb] wyb JEpglwpnyniiphl, np ®npp kuuk nbkuwpdwt quypbpp» phduynyg
Euuk unynpnnp jupnpubw tkpuyugut) Gphwuh Stpuwnnh qpunp thnpp tuuk
hhdtwlwt nkuwupdwi b yundwluh pupqUuimipini b
“London” mkpunh Juypbipp: 9Epnwst) Lnugnth mkuwpdut Jhpwpununpnid Gupnnuund £ hupgbpht
pupgUuinipmia b Juypbph punwyuwowpp: Lkpluyugt) Udthnihhs wnwewnpupubp wyuwnwufuwbbjnt Uhongny
hwipgtpny wdthnthnd sunphwljujwljwi junuptp wpnwhwjnbint ubkpuyugub] Lnunnup
lEqUuljut junuuywpubpp, Yhpunk] nputp nbkuwpdwt Juypkpp
Cunphwljuwjulwh junuptp | gipwpiunbph dbe: Ywpnnubwy mpugyus
punwywowpp gnpstwluwinid Jhpunty Shpuytinnnud E
dudwtwlwdltnh “London” mkpumnh pupguunipju dky: sunphwljujuljut junupkp
ynYyunipini Ogquwqnpst jnipugdus punwwywowpp b wpuuwhuwjinknt
(dunuljunwp ttplw) phipuwljwbwlwb junnygubpp hwpuquwn hudwwntpunuyhe
puiqupp jud wdktwuhpws punupp punwwwowph
NTuupbipugh wdthnthmd ujuwpugpbnt hwdwp: Zupuwnwuguby
npunhwpnip punwyuwowpn Yhtiug
wnwownlbnt (kqulju junuuwwupubpny:
Lultuplyny hwpgkpp’ dhowqquihlt twpusnid
niubignn ounphwljujulwu punupkp, OK punp
unniqupwbnipniiup:
2-py Qnpstwljut Stuwlp' gnpstwljul wwpwuunilp 1. Uhwgdul Quipnnuind £
nipu 2- | upwwunip /4 dwd/ e Uwngpnh Jupdnipjniuabbp hwpgunpmidubp junwpby
P Yhu e  Onliwununpd hupgnd 2. Jdudwtwlwdlbtph ghon | winpny whgyuyg
CRIME e Pugwwnpulul pupguuinipmil nuwnpnipjul dudwbwljudling
49-pn Zmuguignpénipiniu Juipdnipiniiubkp
owpwp Lulunnuﬂm‘ pyunlt] hwbigugnpénipiniiubph 3. Bplununipjub jpugnid | Yhpunmd E wnbkpuwnh
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“The Lost Gold Piece” wtg ipkt wiuinidubpp, nuuwuljupgly dwubwghinuljut
nbipunp punwyuownp npuilp pun Swbpnipju wunh&uith, punwuyjwowpup wowidh
Jupnnquiwg Yhpwnk] paunuwyuowpn hunupuyhtt junuuupubpnid
Ulnpnyp wtigyuy hwigugnpsubph b hpwwhiwpunbph htn
dudwbulwdl osthuwt nhypnid: IEpinist] unp mbkpunh Juplynud £
Yphunipinil dwutimghinwlwt punwyuwowpp: hwtgugnpénipjup
Ytpwpbpnn mbkpdhuubkp
Lutuplyyny  hwpghpp  hwlgugnpsnipyub
wnbuwlubpp, Yuuph b gnyph nbd mnnus
hwbgugnpdnipniuubph puuuljupgnud:
50-pn AnpsSuwlw Stuwlp' gnpstwlut wwpwyunilp Onpuwjbpuyyduit
owpwp | wuwpwwuniup /4 dud/ e  dhpwpununponul Ukpnn Junpdnipjnibkp Qupnpuwind E puiugnp
CRIME ¢  Gpuunwpinulh ndpwulnénipmniu Qnuynp pupguuinipmnil pupguub] dwubughunwlut
Zuugugnpdnipjnii e T-Al wpyniuwly Bpljlununipjut juqunid wnbpunp
«wmugugnpénipmniiy phdwynyg
Lululmuﬂm‘ hwutil) wyt JEpotiwmpyniupht, np Qupnnuinid k hnpuwmtpyty
“The Lost Gold Piece” unynpnnubpp jupnpubut hwbigugnpsh jud uuunuun pjub junnygp
wnbipunp pupguunipmnit | hpwdwpiwjunht pugunnpt) hpkug wpupph wuwhwywbkny hdwuwnp
htwnlwtpn b nknkugut) dkntwplyny
Ypwynpuwljwi ubn dhongunnidubiph dwuhl: Ywpnnubiag Yhpwonud k
thnpowltpuyt] wjnhy pugtipny juqujuws hwugugnpénipjui
twpwnuunipnibitbp: Jhpwptpuw) punwwwowpp
«Humbllulh]} [
Lutuplyny  hupgbpp  Ypwinpulub  ubnh hpwjuwjuwjunps phdugny
wnwidtwhwnlmpniuubpp huygbpbimd b Epyununipjut Uty
wig ipkunud:
51-py AnpStwluwi Stuwyp' gnpstwlut wwpwydnilp Lpugdwt phpuljutwufui
owpwp | wwpwwuniup /4 dud/ e Puguunpuljwi-gnigunpuljui Jupdnipjniuabbp
CRIME ¢  Jhpwpununpnnuljut dkpny Puqupiwnpuwjht phun Guipnpuind £ putwynp
Zuugugnpénipini ¢ Uwnwgpnh ®npn tuuk «Lhpnjh YEpwupp» ubipjuywugut] “The Lost Gold
e thpwpuwn phdwny Piece” dmubiughwnuwljut
“The Lost Gold Piece” Lhpuljutuljut junnygukph wnbkpuwnp
wnbkpunh Lulunnuﬂm‘ hwutt] wy JEpotiwpyniupht, np thnjuwlbpydwt
Jhpwpununpnid unynpnnubpp Jupnpubwh jpipugdus Juipdnipniubkp
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Equljut junuuwputpny tkpuyugty Uplunnmipjut Yhpwjuwnh vhongny
Nnpnoju) pipwtniubp dwubwghinwljut mbkpunh punhwinip wnwewnpuuptbp ubipjuyugunid &
pnjuunulnipnip: dwubwghinuljut mbkpunp
Lutuplyyny hwpghpp’ “The Lost Gold Piece”
wkpunnh  quunjnp hbpnup YEpyuph
Jkpnidnipmii:
52-pn QAnpstwmlwi Stuwlp' gnpstwljut wwpwyunilp Onpuwlipyuwt Zudwnpnid &
owpwp | wwpwwuniup /4 dud/ ¢ Pugunpuljub pupquuinipni Jupdnipjniutibip dwubwghinwljut mbpdhuubpp
COURT ¢  Mpnpitduyght nrunignid Stpunnh qpunp Equljuwt junuuywpubph
Tunwpul ¢ Puwnujhli pupinkq pupqUuimipini htwn' Wywpugplynt hudwp
e Minnnpyjuwé thnpdwnunipnil «Nunhluip b qupnpnp» nuunujut thuwnh juqup
“Mr. Jones in Magistrate’s ptUwyny tpllununipjui
Court” nkipunnp Lululmuﬂm‘ mipugil] nunwpwuh Jhpwpununpnid wuninnuyjh Qupnnuinid k hnpuwultpyty
punwywpwy, Ytpupbpyu) punwwwywpp, YEpnisting wnp Junupny niphph nunuh junupp
punpgUuinipni wnbipunp punwyuwownpp Jupnnubuyg Punujhtt qupdnipniutbp wuninuljhh
punpgduib] b jhpunk) dwutughnwuljub
Miphoh wuninnujh jpnup | punwyuwowpp wnwbdh Puguinpnud £ inbkipunp
twhiunwunipniaibpnid: Gnpuwlbpu by wudwlnpe punkph hdwuwnp
ntphoh nnnulh funupp whninuihh:
Lutuplpny  hwupghpp’ UUUV puunwpwih
wunudubpp, nunwpuith wbtpdhtutph
huytpbt hwdwpdbpubp
53-pn Anpstwluwi Stuwyp' gnpstwlut wwpwydniup Stpunnh pwwynp tkpjuyugnid | Yupnpuinid £ yunwupwily
owpwp | wupwudniip /4 dwd/ e Luttwupymd-puwtmytg Lpugdwh phpujutwufut E wkipunh pupbpyuyg
o  Dpnuwnwy hwpgnd Jupdnipniukp hwipgtpht thnpuwmybpytng
COURT ¢  Jhpwpuunpuwl dkpny Lutupynud-putuydh hwdwp | mbkpunp (kqquljut
Twinwpul e  “hpwjuwy hwpgubph yuwwnpwunnd Junnygubpp
Udthnthhs wnwwnpuipbp
“Mr. Jones in Magistrate’s Lulunnuﬂm‘ dwuttmghunwlwt mkpdhutbp Qupnnuinid E pubwynp
Court” inkputnh Yhpwntny ubkpjuyugub) “Mr. Jones in ubplhuyugby
JEpupununpnid Magistrate’s Court” inkpuinh dwubimghinwlub inkpuwnn

pnduinulynipnip, puiwpll) nkpunnd
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NMuydwith wupuqu
twuwunwunipniutbp
(Conditional 1)

qununph Yuywgnus qdnh
wpnupughnipniup, juqul] qudwih
yupwgu twjuunwumpintibp:

Lutnuplyynn hupgkpp' “Mr. Jones in Magistrate’s
Court” mbkpunnid ujupwugpynn

Uhtptgnud | unp
punwujwowpp punphwinip
punwdnunh htinn b
dwubiwghinuwljut Jupshp
wpunwhwjnnid

hpuwduwhwjundwt yundwdhongp 22-nid: “hpwunnh wmbkupny
ubkpjuyugunid £ mbkpuwnp
54-pn QAnpstwmlut Stuwlp' gnpstwljut wwpwuyunilp Lpugdwt b nknunpdui Jupynid £ wudh wpunwphih
owpwp | wwpwwuniup /4 dud/ e Pugwwnpnipnih phpujubwlut ujupugpnipjut hwdwp
e Uunwugpnh Jupdnipniuubp withpudton punkp
DESCRIBING A SUSPECT e  dhp-npnumu Uudh wpunwphuh Jhpupbpyuy
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